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VERPACKUNGSINHALT

BATTERIEHINWEISE

Stelle beim Auspacken sicher, dass die folgenden Bestandteile enthalten sind: 
1 x Spielekonsole / 1 x Bedienungsanleitung

WARNUNG: Entfernen Sie das Verpackungsmaterial, wie Plastikfolien, Klebebänder, 
Etiketten und Befestigungsbänder aus Metall. Diese sind nicht Bestandteil des Spiels und müssen 
aus Sicherheitsgründen entfernt werden, bevor Ihr Kind das Spiel benutzt.

Die Spielekonsole benötigt zum Betrieb 3 X 1,5 V  AAA/LR03 Batterien (nicht inbegriffen). 
Bitte einen Erwachsenen dir zu helfen, die richtigen Batterien zu finden und 
einzulegen. Nur die vorgeschriebenen Batterien dürfen in diesem Produkt 
benutzt werden.
1. Öffnen Sie mit einem Schraubenzieher das Batteriefach auf der    

Rückseite des Gerätes.  
2. Lege 3 x LR03/AAA Batterien gemäß der auf dem Boden des  

Batteriefachs und in dem Schaubild nebenan gezeigten  Polarität ein. 
3. Schließe das Batteriefach wieder und ziehe die Schraube an. 
ANMERKUNGEN:
- Wenn der Ton schwach ist oder das Spiel nicht korrekt reagiert, denke bitte daran, die 
 Batterien auszuwechseln. 
- Für eine bessere Leistung werden Alkalibatterien empfohlen.

WARNUNG: Funktionsstörungen oder Speicherverlust können möglicherweise durch starke 
Frequenzstörungen oder elektrostatische Entladung verursacht werden. Sollte es zu unnormalen 
Funktionen kommen, entfernen Sie die Batterien und legen Sie die Batterien wieder ein.

TASTENBESCHREIBUNG

Nicht wieder aufladbare Batterien können nicht aufgeladen werden. Aufladbare Batterien müssen vor der 
Aufladung aus dem Spielzeug genommen werden. Batterien dürfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen 
aufgeladen werden. Unterschiedliche Batterietypen bzw. alte und neue Batterien dürfen nicht gemischt 
werden. Es dürfen nur solche Batterien verwendet werden, die gleichwertig zum empfohlenen Batterietyp 
sind. Die Batterien müssen korrekt entsprechend der Polaritätsmarkierungen eingelegt werden. Leere 
Batterien müssen aus dem Spielzeug genommen werden. Die Anschlüsse dürfen nicht kurz geschlossen 
werden.  Batterien niemals ins Feuer werfen. Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Spielzeug für 
längere Zeit nicht benutzen. Wenn der Sound schwächer wird oder das Spielzeug anfängt, nicht mehr direkt 
zu reagieren, deutet dieses ebenfalls darauf hin, dass es Zeit wird, neue Batterien einzusetzen. Die Batterien 
dürfen keinen übermäßigen Hitzequellen ausgesetzt werden,zum Beispiel Sonnenschein oder Feuer.
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ANMERKUNG: Entferne vor dem Einschalten des Spiels das Plastiketikett auf dem LC-Display.
1.  Start/Stopp/Zurücksetzen-Taste (ON/OFF/RESET):

- Diese Taste drücken, um die Spielekonsole einzuschalten. Die Startseite und die Spieleliste 
werden dann auf dem Bildschirm erscheinen. Benutzen Sie die Pfeiltasten (Links/Rechts/
Nach oben/Nach unten), um aus der Liste das gewünschte Spiel durch Drücken der Taste B 
auszusuchen.  

- Diese Taste für einige Sekunden gedrückt halten und dann loslassen, um die Spielkonsole 
auszuschalten. Die Konsole schaltet sich automatisch aus, wenn für 3 Minuten keine Taste 
betätigt wird. 

- Diese Taste drücken, um zum Spielauswahl-Menü zurückzukehren oder um das Gerät im Falle 
von Fehlfunktionen zurückzusetzen.

2.  Lautstärke-Einstellung. Es gibt 3 Lautstärke-Einstellungen: Stumm, Mittel und Laut. Bei 
Anschalten der Konsole ist die Lautstärke auf Mittel eingestellt. Drücken Sie auf diese Taste, um 
zwischen den verschiedenen Einstellungen hin- und herzuschalten. 
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Verwenden Sie zur Reinigung des Spielzeugs nur ein weiches, leicht angefeuchtetes Tuch und 
niemals Reinigungsmittel. Setzen Sie das Spielzeug nicht direkter Sonnenbestrahlung oder anderen 
Hitzequellen aus. Bringen Sie es auf keinen Fall mit Nässe in Berührung. Nehmen Sie es nicht 
auseinander und lassen Sie es nicht fallen. Entnehmen Sie die Batterien, falls das Spielzeug über 
einen längeren Zeitraum hinweg nicht in Gebrauch ist.
ANMERKUNG: Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf, da sie wichtige Hinweise enthält.  
3 Jahre Garantie. Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte bleiben neben der Garantie bestehen.
Für jede Inanspruchnahme der Garantie oder des Kundendienstes, kontaktieren Sie bitte Ihren 
Einzelhändler unter Vorlage der Einkaufsquittung. Unsere Garantie deckt Materialschäden oder 
Installationsfehler, die auf den Hersteller zurückzuführen sind. Nicht eingeschlossen sind Schäden, 
die durch Missachtung der Bedienungsanleitung oder auf unsachgemäße Behandlung (wie z. 
B. unbefugtes Öffnen, Aussetzen von Hitze oder Feuchtigkeit, usw.) zurückzuführen sind. Wir 
empfehlen, die Verpackung für spätere Konsultationen aufzubewahren. Bedingt durch unser ständiges 
Bemühen nach Verbesserung, kann das Produkt möglicherweise in Farben und Details von der 
Verpackungsabbildung abweichen. 
ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Erstickungsgefahr – Kleinteile.

Referenznummer: JL2365DC-4
Design und Entwicklung in Europa - Hergestellt in China
© Lexibook®
©Disney/Pixar
Deutschland & Österreich
Für den Kundendienst wenden Sie sich bitte an unsere Teams:
Tel: 01805 010931 (0,14 Euro/Minute)
E-Mail: kundenservice@lexibook.com 
www.lexibook.com

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France

PFLEGE UND WARTUNG / GARANTIE

Hinweise zum Umweltschutz
Alt-Elektrogeräte sind Wertstoffe, sie gehören daher nicht in den Hausmüll! 
Wir möchten Sie daher bitten, uns mit Ihrem aktiven Beitrag bei der 
Ressourcenschonung und beim Umweltschutz zu unterstützen und dieses Gerät 
bei den (falls vorhanden) eingerichteten Rücknahmestellen abzugeben.

Bitte sorgfältig lesen, bevor Sie oder Ihr Kind ein Videospiel beginnen. Bei einem kleinen Prozentsatz 
der Bevölkerung können während des Betrachtens von blinkenden Lichtern oder Mustern, die in 
unserer Umgebung täglich vorkommen, epileptische Erscheinungsformen auftreten. Diese Zustände 
können bei den betroffenen Personen durch das Betrachten bestimmter Fernsehbilder oder beim 
Spielen bestimmter Videospiele hervorgerufen werden. Auch bei Spielern, die bislang nicht mit 
epileptischen Symptomen auf Lichtreize reagiert haben, ist eine bisher unentdeckte epileptische 
Veranlagung nicht ausgeschlossen. Befragen Sie daher einen Arzt, bevor Sie ein Videospiel benutzen 
oder wenn bei einem Mitglied Ihrer Familie Epilepsie vorliegt. Wir empfehlen allen Eltern, ihre 
Kinder beim Spielen von Videospielen zu beobachten. Sollten bei Ihnen oder Ihrem Kind folgende 
Symptome auftreten, unterbrechen Sie augenblicklich das Spiel: verändertes Sehvermögen, Augen- 
und Muskelzuckungen, unwillkürliche Bewegungen, Desorientierung, Wahrnehmungsverlust der 
Umgebung, geistige Verwirrung, Schwindelgefühle und/oder Krämpfe. Befragen Sie Ihren Arzt.
Vorkehrungen, die bei Videospielen in jedem Fall zu treffen sind :
• Wenn Sie eine Spielkonsole benutzen, die an den Bildschirm Ihres Fernsehgerätes angeschlossen werden 

kann, setzen oder stellen Sie sich bitte relativ weit vom Bildschirm entfernt, und zwar so weit, wie es die 
Länge des Kabels erlaubt. 

• Machen Sie vorrangig solche Videospiele, die an einem kleinen Bildschirm gespielt werden können. 
Verzichten Sie auf Videospiele, wenn Sie müde sind oder Ihnen Schlaf fehlt. 

• Stellen Sie bitte sicher, dass Sie in einem Raum spielen, der hell oder gut ausgeleuchtet ist. 
• Wenn Sie Videospiele machen, sollten Sie jede Stunde eine Pause von 10 bis 15 Minuten einlegen. 

EPILEPSIE-HINWEIS

Bitte beziehen Sie sich auf die Spieleliste auf Seite 2.
SPIELELISTE

3. Taste A
4. Navigationstasten (Links/Rechts/Oben/Unten)
5. Taste B
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При разопаковане, уверете се, че следните елементи са включени:

1 х конзола за игри  / 1 х ръководство с инструкции  
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Всички опаковъчни материали, като тиксо, пластмасови листове, кабелни 
връзки и етикети не са част от тази играчка и трябва да се изхвърлят.

Конзолата за игри работи с 3 X 1,5V  AAA/LR03 тип батерии (не са включени). Ромолете 
възрастен, за да ви помогне да намерите и инсталирате правилните 
батерии. Само указаните батерии трябва да бъдат използвани с този 
продукт. 
1. Използвайте отвертка, за да отворите капака на отделението за 

батериите от задната страна на устройството.  
2. Инсталирайте 3 x LR03/AAA батерии съгласно полярността указана на 

отделението за батериите и съгласно схемата показана насреща. 
3. атворете отделението за батериите и затегнете винта.
ЗАБЕЛЕЖКИ:
- Когато звукът е слаб или когато играта не реагира правилно, моля, помислете за замяна на 

батериите. 
- За по-добра работа препоръчваме алкални батерии. 

В ОПАКОВКАТА

ИНФОРМАЦИЯ ЗА БАТЕРИЯТА

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Неизправност или загуба на памет може да се предизвика от 
взаимодействие с висока честота или електростатично разреждане. Ако настъпи 
необичайно функциониране, отстранете батериите и ги поставете отново.

ЗАБЕЛЕЖКА: Преди да стартирате играта отстранете пластмасовото фолио от LCD 
екрана.

1.  Бутон ON/OFF/RESET (ВКЛ./ИЗКЛ./НУЛИРАНЕ):
     - Натиснете този бутон, за да включите конзолата за игра. След това началната страница 

и списъкът на игрите ще се появят на екрана. Използвайте бутоните със стрелки 
(Наляво/Надясно/Нагоре/Надолу) за да прелистите списъка и изберете желаната игра с 
натискане на бутона B. 

     - Задръжте този бутон натиснат за няколко секунди и след това го освободете, за да 
изключите конзолата за игри. Конзолата ще се изключи автоматично след 3 минути 
неактивност. 

     - Натиснете този бутон, за да се върнете към екрана за избор на игри или да 
рестартирайте устройството в случай на неизправност. 

2.  Бутон за настройка на силата на звука. Има 3 налични нива за силата на звука: 
изключен, среден и силен. Когато включите конзолата, силата на звука се включва на средно 
ниво. Натиснете този бутон, за да превключите от едно ниво на силата на звука на друго. 

3.  Бутон A 
4.  Бутони със стрелки (Наляво/Надясно/Нагоре/Надолу)
5.  Бутон B

КЛЮЧОВ СПРАВОЧНИК

Непрезареждащите се батерии не трябва да се презареждат. Презареждащите се батерии трябва 
да се изваждат от
играчката преди зареждане. Акумулаторните батерии трябва да се зареждат само под надзора на 
възрастен.
Различните видове батерии или нови и използвани батерии не трябва да се смесват. Трябва да 
се използват само батерии от един и същи или равностоен според препоръката вид. Батериите 
трябва да се поставят според правилната полярност. Изтощените батерии трябва да се изваждат от 
играчката. Захранващите клеми не трябва да се свързват накъсо. Не изхвърляйте батериите в огън. 
Снемете батериите, ако няма да използвате играта за продължителен период от време. Батерията не 
трябва да се излага на прекомерна топлина, като слънчева светлина, огън или подобни.
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Използвайте само мек, леко влажен плат за почистване на уреда. Не използвайте почистващ 
препарат. Не излагайте уреда на директна слънчева светлина или някакъв друг източник на 
топлина. Не потапяйте уреда във вода. Не разглобявайте или не изпускайте уреда. Не опитвайте 
да извивате или огъвате уреда. Ако устройството функционира неправилно, опитайте се първо 
да смените батериите. Ако това се окаже неефективно, прочетете отново ръководството с 
инструкции.  
 
ЗАБЕЛЕЖКА: Моля, запазете това ръководство с инструкции, то съдържа важна информация.
Този продукт е обхванат от нашата 3-годишна гаранция. За всяка претенция по гаранционната 
или следпродажбената услуга, моля, свържете се с дистрибутора си и представете валидно 
доказателство за покупката. Нашата гаранция покрива всички дефекти на производствени 
материали и в изработката, с изключение на влошаване на състоянието, произтичащо от 
неспазването на ръководството за експлоатация или от невнимателно действие, извършено по 
този продукт (например демонтаж, излагане на топлина и влажност и др.). Препоръчва се да 
запазите опаковка за всяка бъдеща справка.   
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Не е подходящ за деца под 3 години. Опасност от задушаване - малки 
части.  
Справка: : JL2365DC-4
Проектирани и разработени в Европа – Произведени в Китай© Lexibook®
©Disney/Pixar
За следпродажбено обслужване се свържете с нашия екип: 
www.lexibook.com.
  
В стремежа ни да продължим да подобряваме услугите си, ние можем да 
извършим промяна на цветовете и детайлите на продукта, показан на опаковката.

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France

ПОДДРЪЖКА И ГАРАНЦИЯ

Защита на околната среда:
Нежеланите електрически уреди могат да се рециклират и не трябва да се 
изхвърлят заедно с обикновените
битови отпадъци! Моля, помогнете активно за запазването на ресурсите и защитата 
на околната среда като върнете този уред в център за събиране на отпадъци (ако 
има такъв).

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗА ЕПИЛЕПСИЯ
Прочетете преди вие или вашите деца да използват видео игри. Някои хора са податливи на 
епилептични пристъпи или загуба на съзнание като резултат от гледане на мигащи светлини или 
обекти, които се срещат често в ежедневния живот. Тези хора са поставени на риск от пристъпи, 
когато наблюдават определени телевизионни изображения или играят а определени видео игри. 
Могат да настъпят някакви инциденти, даже ако лицето не е имало медицинска предистория 
свързана с епилепсия. Ако вие или член на вашето семейство някога получите симптоми 
свързани с епилепсия (пристъпи или загуба на съзнание) докато гледате мигащи светлини или 
изображения, консултирайте се със своя лекар преди употреба. Родителите се съветват да 
наблюдават своите деца, докато играят видео игри. Ако вие или вашето дете имате един от 
следните симптоми: замаяност, проблеми със зрението, напрежение в очите или мускулите, 
загуба на съзнание, неволни движения или гърчове, незабавно преустановете играта и се 
консултирайте с вашия лекар.

Предпазни мерки,  които трябва да се вземат във всеки случай на употреба на видео игра:
• Когато използвате видео игра, която може да бъде свързана към телевизионен екран, 

застанете или седнете относително далеч от телевизионния екран, доколкото позволява 
свързващия кабел. 

• Използвайте за препоръчване видео игри, които имат малък екран. Избягвайте да играете 
видео игри, ако сте изморени или недоспали. 

• Уверете се, че играете в стая, която е добре осветена. 
• Когато играете видео игри, правете 10 до 15 минути почивка всеки час.

Моля, направете справка със списъка на игрите представен на страница 2.
СПИСЪК НА ИГРИТЕ
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The game console operates with 3 X 1.5V  AAA/LR03 type batteries (not included). 
Ask an adult to help you to find and install the correct batteries. Only the specified batteries must 
be used with this product. 

1. Use a screwdriver to open the battery compartment cover located on the 
back of the unit.  

2. Install the 3 x LR03/AAA batteries according to the polarity indicated at 
the bottom of the battery compartment, and as per the diagram shown 
opposite. 

3. Close back the battery compartment and tighten the screw. 

NOTES:
- When the sound is weak or when the game does not react correctly, please think about 
 changing the batteries. 
- For better performance, alkaline batteries are recommended.

When unpacking, ensure the following elements are included: 
1 x game console / 1 x instruction manual 
WARNING: All packaging materials, such as tape, plastic sheets, wire ties and tags are 
not part of this toy and should be discarded for child’s safety.

CONTENT OF THE PACKAGING

BATTERY INFORMATION

Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Rechargeable batteries are to be removed 
from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult 
supervision. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Only batteries 
of the same or equivalent type as recommended are to be used. Batteries are to be inserted with the 
correct polarity. Exhausted batteries are to be removed from the toy. The supply terminals are not to 
be short circuited. Do not throw batteries into a fire. Remove the batteries if you are not going to use 
the game for a long period of time. Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, 
fire or the like. Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

NOTE: Before starting up the game, remove the plastic film on the LCD screen display.

1.  ON/OFF/RESET Button:
- Press this button to turn on the game console. Then the opening page and the games list appear 

on the screen. Use the arrow keys (Left/Right/Up/Down) to go through the list, and select the 
desired game pressing Button B. 

- Hold this button down for a few seconds, and then release it to turn off the game console. The 
console will automatically turn itself off after 3 minutes of inactivity. 

- Press this button to return to the game selection screen or to restart the device in the event of a 
malfunction. 

2.  Volume setting button. There are 3 available volume levels: mute, medium and loud. When 
turning the console on, volume is set on medium level. Press this button to go from one volume 
level to the other. 

3.  Button A
4.  Arrow keys (Left/Right/Up/Down)
5.  Button B

WARNING: Mal-function or loss of memory may be caused by strong frequency interference or 
electrostatic discharge. Should any abnormal function occur, remove the batteries and insert them 
again.

KEY GUIDE

1 3
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EPILEPSY WARNING
Read before you or your children use video games. Some people are prone to epileptic seizures 
or losses of consciousness as a result of seeing certain flickering lights or objects often present 
in daily life. These people are at risk from seizures when they watch certain television images or 
play certain video games. Such incidents can happen even if the person has no previous medical 
history of epilepsy. If you or a member of your family has ever displayed symptoms linked with 
epilepsy (seizures or loss of consciousness) while watching flickering lights or images, consult 
your doctor before use. 
Parents are advised to supervise their children while playing video games. If you or your child 
shows any of the following symptoms: dizziness, vision problems, eye or muscle tenseness, loss 
of consciousness, involuntary movements or seizures, cease playing immediately and consult 
your doctor. 

Precautions to take in any case while using a video game:
• When you use a video game which can be connected to a TV screen, stand or sit relatively far 

from the TV screen and as far as the connection cable allows it. 
• Use preferably video games which have a small screen. Avoid playing video games if you are 

tired or lack some sleep. 
• Make sure to play in room which is well lit. 
• While playing video games, take 10 to 15 minute breaks every hour.

MAINTENANCE AND WARRANTY
Only use a soft, slightly damp cloth to clean the unit. Do not use detergent. Do not to expose the 
unit to direct sunlight or any other heat source. Do not immerse the unit in water. Do not dismantle 
or drop the unit. Do not try to twist or bend the unit. 

NOTE: please keep this instruction manual, it contains important information. 
This product is covered by our 3-year warranty. For any claim under the warranty or after sale 
service, please contact your distributor and present a valid proof of purchase. Our warranty 
covers any manufacturing material and workmanship defect, with the exception of any 
deterioration arising from the non-observance of the instruction manual or from any careless 
action implemented on this item (such as dismantling, exposition to heat and humidity, etc.). It is 
recommended to keep the packaging for any further reference. 
In a bid to keep improving our services, we could implement modification on the colours and the 
details of the product shown on the packaging. 
WARNING! Not suitable for children under 3 years. Choking Hazard – Small parts.

Reference: JL2365DC-4

Designed and developed in Europe – Made in China 
© Lexibook®
©Disney/Pixar

United Kingdom & Ireland
For after-sales service, please contact us at savcomfr@lexibook.com 

www.lexibook.com

Environmental Protection 
Unwanted electrical appliances can be recycled and should not be discarded along 
with regular household waste! Please actively support the conservation of resources 
and help protect the environment by returning this appliance to a collection centre 
(if available).

Please kindly refer to the games list provided on page 2.

GAME LIST

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France
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Controleer tijdens het uitpakken of de volgende onderdelen aanwezig zijn: 

1 x spelconsole  / 1 x gebruiksaanwijzing

OPGELET: De verpakkingsdelen, zoals plastic folie, plakband, etiketten en metalen 
hechtingsbanden, maken geen deel uit van dit speelgoed en moeten voor alle veiligheid worden 
verwijderd vooraleer het speelgoed door een kind kan en mag worden gebruikt.

De spelconsole werkt op 3 X 1,5V  AAA/LR03 type batterijen (niet meegeleverd). 
Vraag hulp aan een volwassene om de juiste batterijen te vinden en te installeren. Enkel de 
aangegeven batterijen mogen met dit product gebruikt worden. 
1. Open het batterijdeksel achteraan het apparaat, met behulp van een 

schroevendraaier.  
2. Installeer de 3 x LR03/AAA batterijen volgens de juiste polariteit zoals 

aangegeven onderaan het batterijvak en in de afbeelding hiernaast. 
3. Sluit opnieuw het batterijvak en draai de schroef vast. 

OPMERKINGEN:
- Vervang de batterijen als het geluid afneemt of het spel niet langer correct reageert.
- Voor betere prestaties zijn alkaline batterijen aanbevolen.

INHOUD VAN DE VERPAKKING

BATTERIJINFORMATIE

WAARSCHUWING: Een storing of geheugenverlies kan veroorzaakt worden door een sterke 
frequentie-interferentie of een elektrostatische ontlading. Indien er zich een abnormale functie 
voordoet, verwijder en verbindt opnieuw de batterijen.

OPMERKING: Alvorens het spel te starten, haal het plastic label van het LCD-scherm af.

1. Aan/Uit/Reset-toets (ON/OFF/RESET):
- Druk op deze toets om de spelconsole in te schakelen. De startpagina en lijst met spellen worden 

vervolgens op het scherm weergegeven. Gebruik de pijltoetsen (Links/Rechts/Omhoog/Omlaag) 
om de lijst te doorlopen en kies het gewenste spel door op knop B te drukken.  

- Houd deze toets gedurende enkele seconden ingedrukt en laat vervolgens los om de spelconsole 
uit te schakelen. De console wordt automatisch na 3 minuten van inactiviteit uitgeschakeld. 

- Druk op deze toets om naar het spelkeuzescherm terug te keren of om het apparaat in geval van 
storing te resetten. 

2. Volumeknop. Er zijn 3 beschikbare volumeniveaus: demping, medium en luid. Bij het inschakelen 
van de console wordt het volume op het medium niveau ingesteld. Druk op deze knop om de 
volume-instelling te wijzigen. 

3. A-knop
4. Richtingstoetsen (Links/Rechts/Omhoog/Omlaag)
5. B-knop

TOETSENGIDS

Niet-heroplaadbare batterijen kunnen niet worden heropgeladen; oplaadbare batterijen moeten uit het 
speelgoed worden verwijderd alvorens deze op te laden; heroplaadbare batterijen mogen alleen onder 
toezicht van een volwassene worden opgeladen; verschillende types batterijen of nieuwe en oude 
batterijen mogen niet onderling gebruikt worden; gebruik alleen batterijen van hetzelfde of equivalente 
type zoals aangeraden door de fabrikant; batterijen moeten volgens de juiste polariteit worden ingestoken; 
lege batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd; de toevoerterminals mogen geen kortsluiting 
ondervinden. Gelieve de verpakking te bewaren als referentie voor later daar het belangrijke informatie 
bevat. Gooi batterijen nooit in open vuur. Indien je het spel voor langere tijd niet zal gebruiken, neem de 
batterijen uit het spel. Wanneer het geluid verzwakt of het spel niet reageert, vervang dan de batterijen. 
Stel de batterijen nooit bloot aan een warmtebron, zoals zonlicht of vuur.

1 3
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WAARSCHUWING VOOR EPILEPSIE
Lees deze paragraaf voordat u of uw kinderen videospellen spelen. Sommige personen zijn 
gevoelig om epilepsieaanvallen te krijgen of kunnen hun bewustzijn verliezen wanneer ze kijken 
naar bepaalde knipperende lichten of voorwerpen die in onze alledaagse omgeving aanwezig 
zijn. Deze personen kunnen aanvallen krijgen door het bekijken van bepaalde beelden op de 
televisie of tijdens het spelen van sommige videospellen. Dit fenomeen kan optreden zelfs als de 
persoon geen dergelijk medisch verleden heeft of nog nooit een epilepsieaanval heeft gehad. Als 
er bij u of een familielid in het verleden een symptoom gelinkt aan epilepsie werd waargenomen 
(een aanval of bewustzijnsverlies) wanneer blootgesteld aan knipperende lichten of beelden, 
raadpleeg uw arts alvorens deze console te gebruiken.
Het is aanbevolen dat ouders toezicht over hun kinderen houden wanneer ze videospellen 
spelen. Als u of uw kind een van de volgende symptomen ervaart: duizeligheid, gewijzigd zicht, 
oog- of spierkrampen, bewustzijnsverlies, onbewuste bewegingen of aanvallen, stop onmiddellijk 
met spelen en raadpleeg uw arts.

Te nemen voorzorgsmaatregelen tijdens het spelen van een videospel:
• Als u een videospel speelt die op een TV-scherm is aangesloten, sta of zit op voldoende afstand 

van het TV-scherm en zo ver als de aansluitkabel het toelaat.
• Het is aanbevolen om videospellen op een klein scherm te spelen. Speel geen videospellen als 

u moe bent of slaaptekort hebt.
• Zorg dat u in een ruimte speelt die voldoende is verlicht.
• Tijdens het spelen van videospellen, na elk uur spelen las een pauze van 10-15 minuten in.

Om het speelgoed te reinigen, gebruik je alleen een zachte, licht vochtige doek. Alle detergenten 
zijn verboden. Stel het spel niet bloot aan direct zonlicht of eender welke hittebron. Maak het spel 
niet nat. Haal het niet uit elkaar en laat het niet vallen. Indien je het spel voor langere tijd niet 
gebruikt, haal de batterijen eruit. 

OPMERKING: gelieve deze handleiding te bewaren aangezien het belangrijke informatie bevat. 
Het product is gedekt door onze 3 jaar garantie.
Voor alle herstellingen tijdens de garantie of naverkoopsdienst, moet je je richten tot de 
verkoper met een aankoopbewijs. Onze garantie geldt voor al het materiaal en de montage 
van de fabrikant, exclusief alle schade veroorzaakt door het niet repsecteren van onze 
gebruiksaanwijzing ( zoals uit elkaar halen, blootstellen aan hitte of vochtigheid….). Wij raden aan 
de verpakking te bewaren voor enige referentie in de toekomst. In onze poging voor constante 
verbetering, is het mogelijk dat kleuren en details van dit product lichtjes verschillen van deze op 
de verpakking. 
WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Verstikkingsgevaar - kleine 
onderdelen. 

Referentie : JL2365DC-4

Ontworpen en ontwikkeld in Europa - Gemaakt in China
© Lexibook®
©Disney/Pixar

Voor service na verkoop, neem contact op met onze teams:
www.lexibook.com

ONDERHOUD EN GARANTIE

Richtlijnen voor milieubescherming
Gebruikte elektronische apparaten horen niet thuis in het huisafval! Wij vragen 
u daarom een bijdrage aan de bescherming van ons milieu te leveren en dit 
apparaat op de voorziene verzamelplaatsen af te geven.

Raadpleeg de lijst met spellen op pagina 2. 
SPELLENLIJST

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France
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Herní konzola je napájená 3 bateriemi typu 1,5 V   AAA/LR03 (nejsou součástí balení).
Požádejte dospělou osobu, která vám pomůže najít a nainstalovat správné baterie. S tímto 
výrobkem se musí použít pouze specifikované baterie.

1. Pro otevření prostoru pro baterie na zadní straně produktu použijte 
šroubovák.

2. Vložte 3 baterie LR03/AAA s dodržením správné polarity uvedené 
uvnitř prostoru pro baterie a podle nákresu oproti.

3. Zavřete prostor pro baterie a utáhněte šroub. 

Po rozbalení zkontrolujte přítomnost následujících dílů:

1 x herní konzola / 1 x návod k obsluze

VAROVÁNÍ: Všechen balící materiál, jako páska, plastikové listy, dráty a visačky nejsou součásti 
této hračky a je zapotřebí je odstranit pro bezpečnost dítěte.

OBSAH BALENÍ

INFORMACE O BATERIÍCH

Baterie, které nejsou dobíjecí, se nesmí nabíjet. Dobíjecí baterie se před nabíjením musí vyjmout z hračky. 
Dobíjecí baterie se smí dobíjet pouze pod dohledem dospělé osoby. Nesmí se míchat různé typy baterií, 
nebo nové a staré baterie. Doporučuje se používat baterie stejného nebo ekvivalentního typu. Baterie 
se musí vložit se správnou polaritou. Vybité baterie se musí z hračky vyjmout. Napájecí koncovky se 
nesmí zkratovat. Baterie nevhazujte do ohně. Pokud hračku nebudete používat po delší dobu, vyberte 
z ní baterie.

VAROVÁNÍ: Porucha nebo ztráta paměti může být způsobena silným rušením nebo 
elektrostatickým výbojem. Pokud dojde k jakékoli abnormální funkci, vyberte baterie a znovu je 
vložte.

POZNÁMKA: Před spuštěním hry odstraňte plastikový štítek z LCD displeje.

POPIS ZAŘÍZENÍ

1 3

4

2
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1. 
-  Stisknutím tohoto tlačítka zapnete herní konzolu. Poté se na obrazovce zobrazí úvodní stránka 

a seznam her. Pomocí kláves se šipkami (vlevo / vpravo / nahoru / dolů) přelistujte seznam a 
vyberte požadovanou hru stisknutím tlačítka B.

-  Podržte toto tlačítko po dobu několika sekund a potom jej uvolněte pro vypnutí herní konzoly. 
Konzola se automaticky vypne po 3 minutách nečinnosti.

-  Stisknutím tohoto tlačítka se vrátíte na obrazovku výběru her, nebo restartujete zařízení v případě 
poruchy.

2.  Tlačítko pro nastavení hlasitosti. K dispozici jsou 3 úrovně hlasitosti: ztlumená, střední a 
hlasitá. Po zapnutí konzoly je hlasitost nastavena na střední úroveň. Stiskněte toto tlačítko pro 
přechod z jedné úrovně hlasitosti na druhou.

3.  Tlačítko A
4.  Klávesy se šipkami (vlevo / vpravo / nahoru / dolů)
5.  Tlačítko B

Tlačítko ON/OFF/RESET:

POZNÁMKY:
- Je-li zvuk slabý nebo když hra nereaguje správně, zvažte výměnu baterií.
- Pro lepší výkon doporučujeme alkalické baterie.

JL2365DC-4IM1179_328_V06.indd   11 23/4/19   5:50 pm
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UPOZORNĚNÍ O EPILEPSII
Přečtěte si předtím, než vy nebo vaše děti začněte hrát videohry. Někteří lidé jsou náchylní na epilep-
tické záchvaty nebo ztrátu vědomí v důsledku vnímaní určitých blikajících světel nebo předmětů často 
přítomných v každodenním životě. Tito lidé jsou ohroženi záchvaty, když se dívají na některé televizní 
snímky nebo hraní některých videoher. K takovým případům může dojít, i když člověk nemá žádné 
předchozí epileptické příznaky. Pokud jste vy nebo člen vaší rodiny měli někdy příznaky spojené s 
epilepsií (záchvaty nebo ztráta vědomí) při sledování blikajících světel nebo obrázků, kontaktujte svého 
lékaře před použitím tohoto přístroje. Rodičům se doporučuje dohlížet na své děti při hraní videoher. 
Pokud se u vás nebo u vašeho dítěte projeví některý z následujících příznaků: závratě, problémy se 
zrakem, oční nebo svalové napětí, ztráta vědomí, mimovolné pohyby nebo křeče, okamžitě přestaňte 
hrát a poraďte se s lékařem.
 
Opatření, která zohledněte v každém případě při hraní videoher:
•  Při hraní videohry, kterou lze připojit k televizní obrazovce, se postavte nebo posaďte poměrně 

daleko od televizní obrazovky tak, jak to kabel umožňuje.
•  Hrajte nejlépe videohry, které mají malou obrazovku. Nehrajte videohry, pokud jste unavení nebo 

vám chybí spánek.
•  Hrajte v místnosti, která je dobře osvětlena.
•  Při hraní videoher si udělejte 10 až 15 minutové přestávky každou hodinu.

Viz seznam her uvedených na straně 2.

ÚDRŽBA A ZÁRUKA
K čištění zařízení používejte pouze měkký, mírně navlhčený hadřík. Nepoužívejte čistící 
prostředky. Zařízení nevystavujte působení přímého slunečního záření nebo jakémukoli zdroji 
tepla. Neponořujte zařízení do vody. Zařízení nerozebírejte ani nenechte upadnout. Zařízení 
neprohýbejte ani nezkruťte.

POZNÁMKA: Uschovejte si tento návod, protože obsahuje důležité informace. Na tento výrobek 
poskytujeme 3-letou záruku. Pro jakýkoli nárok vyplývající ze záruky nebo pozáručního servisu 
vyhledejte vašeho distributora a předložte platný doklad o koupi. Naše záruka pokrývá jakékoli 
vady na materiálu nebo výrobě, vyjma jakéhokoli poškození vyplývajícího z nedodržení návodu 
k obsluze nebo jakékoli neopatrné činnosti s tímto výrobkem (jako je rozebrání, vystavení horku 
a vlhku atp.). Doporučuje se uchování obalu pro jakoukoli příští referenci. V zájmu zlepšování 
našich služeb jsme mohli provést změny barev a detailů na výrobku ve srovnání s obrázkem na 
obalu.
VAROVÁNÍ! Není vhodné pro děti mladší než 3 roky. Nebezpečí udušení malými díly.

Reference: JL2365DC-4

Navrženo a vyvinuto v Evropě – Vyrobeno v Číně
© Lexibook®
©Disney/Pixar

www.lexibook.com

Ochrana životního prostředí
Nepotřebná elektrická zařízení lze recyklovat a nesmí se odhazovat společně 
s běžným domovním odpadem! Prosíme, podílejte se aktivně na ochraně 
zdrojů a pomozte chránit životní prostředí odevzdáním tohoto zařízení na 
sběrná místa (pokud existují).

SEZNAM HER

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France

JL2365DC-4IM1179_328_V06.indd   12 23/4/19   5:50 pm



13

SL
OV

EN
SK

Ý

12 13

Herná konzola je napájaná 3 batériami typu 1,5 V  AAA/LR03 (nie sú súčasťou balenia).
Požiadajte dospelú osobu, ktorá vám pomôže nájsť a nainštalovať správne batérie. S týmto výrobkom 
sa musia použiť len uvedené batérie.

1.  Pomocou skrutkovača otvorte priestor pre batérie umiestnený na zadnej 
strane prístroja.

2.  Vložte 3 batérie LR03/AAA s dodržaním správnej polarity vyznačenej na 
spodnej časti priestoru pre batérie a podľa oproti uvedenej schémy.

3.  Uzavrite priestor pre batérie a dotiahnite skrutku.

POZNÁMKY:
- Ak je zvuk slabý alebo keď hra nereaguje správne, pouvažujte o výmene batérií.
- Pre lepší výkon odporúčame alkalické batérie.

Po rozbalení prístroja skontrolujte prítomnosť nasledujúcich častí:

1 x herná konzola / 1 x návod na obsluhu

VAROVANIE: Všetky obalové materiály, ako sú pásky, plastové hárky, viazacie drôty a značky nie 
sú súčasťou tejto hračky a musia byť zlikvidované pre bezpečnosť dieťaťa.

OBSAH BALENIA

INFORMÁCIA O BATÉRIÁCH

Nenabíjacie batérie sa nesmú nabíjať. Vyberte dobíjacie batérie z hračky pred ich nabíjaním. Nabíjacie 
batérie dobíjajte len pod dohľadom dospelej osoby. Nemiešajte rôzne typy batérií alebo nové a použité 
batérie. Odporúčame používať iba batérie rovnakého alebo podobného typu. Batérie majú byť vložené so 
správnou polaritou. Vyberte vybité batérie z hračky. Prívodné svorky nesmú byť skratované. Nevhadzujte 
batérie do ohňa! Vyberte batérie, ak nebudete prístroj používať počas dlhšieho obdobia. Batérie nesmú byť 
vystavené nadmernému teplu, napr. slnečnému žiareniu, ohňu a podobne.

VAROVANIE: Porucha alebo vymazanie pamäti môžu byť spôsobené silným rušením alebo 
elektrostatickým výbojom. Ak by došlo k výskytu nejakých nezvyčajných funkcií, vyberte batérie 
a znova ich vložte.

POZNÁMKA: Pred spustením hry odstráňte plastový kryt z LCD displeja.

1.  Tlačidlo ON/OFF/RESET:
- Stlačením tohto tlačidla zapnete hernú konzolu. Na displeji sa potom zobrazí úvodná stránka a 

zoznam hier. Pomocou klávesov so šípkami (vľavo / vpravo / hore / dole) môžete prechádzať 
zoznamom a stlačením tlačidla B môžete vybrať požadovanú hru.

- Podržte toto tlačidlo po dobu niekoľkých sekúnd a potom ho pustite, ak chcete vypnúť hernú 
konzolu. Konzola sa automaticky vypne po 3 minútach nečinnosti.

- Stlačením tohto tlačidla sa vrátite na obrazovku výberu hier, alebo reštartujete zariadenie v 
prípade poruchy.

2.  Tlačidlo pre nastavenie hlasitosti. K dispozícii sú 3 úrovne hlasitosti: tichá, stredná a hlasná. 
Pri zapnutí konzoly sa hlasitosť nastaví na strednú úroveň. Stlačením tohto tlačidla prejdete z 
jednej úrovne hlasitosti na inú.

3.  Tlačidlo A
4.  Klávesy so šípkami (vľavo / vpravo / hore / dole)
5.  Tlačidlo B

POPIS ZARIADENIA
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SLOVENSKÝ

UPOZORNENIE NA EPILEPSIU
Prečítajte si predtým, než vy alebo vaše deti začnete hrať videohry. Niektorí ľudia sú náchylní na epi-
leptické záchvaty alebo straty vedomia v dôsledku vnímania určitých blikajúcich svetiel alebo objektov, 
ktoré sú často prítomné v každodennom živote. Týmto ľuďom hrozia záchvaty, keď sa pozerajú na 
niektoré televízne obrazy alebo hranie niektorých videohier. Takéto prípady môžu nastať, aj keď človek 
nemá žiadne predchádzajúce epileptické príznaky. Ak ste vy alebo člen vašej rodiny mali niekedy 
príznaky spojené s epilepsiou (záchvaty alebo strata vedomia) pri sledovaní blikajúcich svetiel alebo 
obrazov, vyhľadajte svojho lekára pred použitím tohto prístroja. Odporúčame rodičom, aby dohliadali 
na svoje deti pri hraní videohier. Ak sa u vás alebo u vášho dieťaťa prejaví niektorý z nasledujúcich 
príznakov: závrat, problémy so zrakom, očné alebo svalové napätie, strata vedomia, mimovoľné 
pohyby alebo kŕče, ihneď prestaňte hrať a poraďte sa s lekárom. 

Opatrenia, ktoré je potrebné prijať v každom prípade počas používania videohry:
• Pri používaní videohry, ktorú je možné pripojiť na televíznu obrazovku, stojte alebo seďte v 
dostatočnej vzdialenosti od televíznej obrazovky tak, ako to kábel umožňuje.
• Používajte najlepšie také videohry, ktoré majú malú obrazovku. Nehrajte videohry, ak ste unavení 
alebo vám chýba spánok.
• Hrajte v miestnosti, ktorá je dobre osvetlená.
• Pri hraní videohier si oddýchnite 10 až 15 minút každú hodinu.

ÚDRŽBA A ZÁRUKA
Používajte iba mäkkú, mierne navlhčenú handričku na čistenie prístroja. Nepoužívajte čistiace 
prostriedky. Nevystavujte prístroj priamemu slnečnému žiareniu alebo inému zdroju tepla. 
Neponárajte prístroj do vody. Nerozoberajte prístroj a nenechajte ho spadnúť. Nepokúšajte sa 
prístroj skrúcať alebo ohýbať.
POZNÁMKA: Odložte si tento návod na obsluhu, pretože obsahuje dôležité informácie. Na 
tento výrobok poskytujeme 3-ročnú záruku. Pri každej reklamácii v rámci záruky, alebo v rámci 
pozáručného servisu sa obráťte na svojho distribútora a predložte platný doklad o kúpe. Naša 
záruka sa vzťahuje na všetky výrobné chyby materiálu a spracovania s výnimkou zhoršenia v 
dôsledku nedodržania návodu na obsluhu alebo akejkoľvek neopatrnej manipulácie vykonanej 
na tomto predmete (napr. demontáž, vystavenie teplu a vlhkosti, atď.) Odporúčame vám, aby 
ste si obal odložili pre ďalšie použitie. V snahe dosiahnuť zlepšovanie našich služieb sme mohli 
vykonať farebné úpravy a iné podrobnosti oproti výrobku znázornenom na obale.

VAROVANIE! Nie je vhodné pre deti mladšie ako 3 roky. Nebezpečenstvo udusenia malými 
časťami.

Referencia: JL2365DC-4

Navrhnuté a vyvinuté v Európe.  Vyrobené v Číne.
©Lexibook®
©Disney/Pixar

www.lexibook.com

Ochrana životného prostredia
Nepotrebné elektrické spotrebiče môžu byť recyklované a nemali by byť 
zlikvidované spolu s bežným domovým odpadom! Podporujte aktívne 
zachovanie prírodných zdrojov a pomáhajte chrániť životné prostredie 
tým, že zanesiete tento prístroj do zberného centra (ak je k dispozícii).

Pozrite si zoznam hier uvedený na strane 2.
ZOZNAM HIER

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France
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A távszabályozó 3 x 1,5V  AAA/LR03 típusú elemmel működik (nem tartozék).
Kérj meg egy felnőttet, hogy segítsen neked megfelelő elemeket találni és behelyezni. Csak a 
meghatározott elemek használhatók a termékkel.

1. Csavarhúzó segítségével nyissa ki a készülék hátsó részén található elemtartó rekesz fedelét.
2. A szemközt látható ábra szerint helyezzen be 3 x LR03/AAA típusú elemet az elemtartó 

rekesz alján feltüntetett polaritás szerint.
3. Zárja vissza az elemtartó rekesz fedelét, majd húzza be a csavart.

MEGJEGYZÉSEK:
- Ha gyenge a hang, vagy ha a játék nem megfelelően reagál, fontolja 

meg az elemek cseréjét.
- A jobb teljesítmény érdekében javasolt az alkáli elemek használata.

Kicsomagoláskor győződjön meg, hogy a csomag tartalmazza-e az alábbi elemeket:

1 x játékkonzol
1 x használati útmutató

FIGYELMEZTETÉS: A csomagolóanyagok, mint pl. a rögzítőszalagok, műanyag lapok, drót 
kötözőelemek és címkék, nem képezik a játék részét, gyermeke biztonsága érdekében távolítsa 
el ezeket.

A CSOMAG TARTALMA

AZ ELEMEKRE VONATKOZÓ INFORMÁCIÓ

Ne töltse fel az újra nem tölthető elemeket. A töltés előtt az újratölthető elemeket el kell távolítani a 
játékból. Az újratölthető elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad tölteni. Ne keverjen össze 
különböző típusú, vagy új és használt elemeket. Csak az ajánlott vagy azzal megegyező típusú 
elemeket használjon. Az elemeket a polaritásnak megfelelően kell behelyezni. A lemerült elemeket 
távolítsa el a játékból. Ne zárja rövidre a tápegység kivezetéseit. Ne dobja tűzbe az elemeket. Ha 
hosszabb ideig nem használja a játékot, vegye ki az elemeket. Az elemeket nem szabad kitenni 
túlzott melegnek, pl. napfénynek, tűznek vagy hasonlónak.

FIGYELMEZTETÉS: A készülék nem megfelelő működését vagy a memória elvesztését erős 
frekvenciazavar vagy elektromos kisülés okozhatja. Amennyiben bármi szokatlant észlel a 
működésben, távolítsa el az elemeket, majd helyezze be újra.

MEGJEGYZÉS: A játék bekapcsolása előtt távolítsa el az LCD képernyőn lévő műanyag fóliát.
1. BE/KI/ÚJRAINDÍTÁS gomb:

-  Nyomja meg ezt a gombot a játékkonzol bekapcsolásához. Ekkor a képernyőn megjelenik 
a nyitóoldal és a játékok listája. Az iránygombok (balra/jobbra/fel/le) segítségével haladhat 
végig a listán, majd a B gomb megnyomásával válassza ki a szükséges játékot.

-  Nyomja meg ezt a gombot, majd engedje el a játékkonzol kikapcsolásához. A konzol 
automatikusan kikapcsol 3 perc inaktivitás után.

-  Nyomja meg ezt a gombot, hogy visszatérjen a játékválasztási képernyőre vagy újraindítsa 
a készüléket hibás működés esetén.

2. Hangerő-szabályozó gomb. 3 hangerőszint áll rendelkezésre: némítás, közepes és hangos. 
A konzol bekapcsolásakor a hangerő a közepes szinten van. Nyomja meg ezt a gombot, hogy 
átváltson az egyik szintről a másikra.

3. A gomb
4. Iránygombok (balra/jobbra/fel/le)
5. B gomb

A BILLENTYŰK ISMERTETÉSE
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EPILEPSZIA FIGYELMEZTETÉS
Olvassa el, mielőtt Ön vagy a gyermekei a videojátékkal játszanának. Egyes emberek hajlamosak 
az epilepsziás rohamokra vagy eszméletvesztésre, amikor villogó fényeknek vagy a mindennapi 
életünkben gyakran előforduló jelenségeknek vannak kitéve. Ezek az emberek rohamoknak vannak 
kitéve TV-készülék nézése vagy egyes videojátékok játszása közben is. Ilyen incidensek akkor is 
előfordulhatnak, ha korábban nem volt ilyen jellegű egészségügyi problémája vagy epilepsziás rohama. 
Ha Ön vagy bármely családtagja korábban már szembesült epilepsziára utaló tünetekkel (rohamok 
vagy eszméletvesztés) villogó fények vagy képek nézése közben, a játék használata előtt kérje ki az 
orvosa tanácsát.
A szülőknek javasoljuk, hogy tartsák felügyelet alatt a videojátékokkal játszó gyermekeiket. Ha Ön vagy 
gyermeke játék közben szédülést, látási problémákat, szem- vagy izomrángást, eszméletvesztést, 
egyensúlyzavart, akaratlan mozgásokat vagy görcsöket tapasztal, azonnal hagyja abba a játékot és 
forduljon orvoshoz.

Videojáték használata közben betartandó óvintézkedések:
• Ha TV képernyőhöz csatlakoztatható videojátékot használ, megfelelő távolságban helyezkedjen el a 

TV képernyőjétől, legalább olyan távolságra, amennyit az összekötő kábel lehetővé tesz.
• Lehetőleg olyan videojátékokat használjon, amelyek kis képernyővel rendelkeznek. Kerülje a 

videojáték használatát, ha fáradt vagy kialvatlan.
• A játékot csak jól megvilágított helyiségben használja.
• Videojátékok játszása közben tartson óránként 10-15 percnyi szünetet.

KARBANTARTÁS ÉS GARANCIA
A készülék tisztítását csak puha, enyhén nedves anyaggal végezze. Ne használjon tisztítószert. 
Ne tegye ki a készüléket közvetlen napfénynek vagy más magas hőforrásnak. Ne merítse vízbe 
a készüléket. Ne szerelje szét vagy ejtse le a készüléket. Ne próbálja meg csavarni vagy hajlítani 
a készüléket.

MEGJEGYZÉS: őrizze meg ezt a használati útmutatót, mert fontos információkat tartalmaz. 
A jelen termékre a három éves garanciánk vonatkozik. A jótállással kapcsolatos igényével vagy 
eladás utáni szolgáltatásért lépjen kapcsolatba a márkakereskedővel és mutassa fel a vásárlást 
igazoló érvényes okmányt. A jótállásunk magában foglalja a gyártási alapanyag és kivitelezés 
hibáit, bármely olyan meghibásodás kivételével, amely a használati útmutató be nem tartásából 
vagy a terméken végrehajtott gondatlan cselekedetből ered (mint pl. szétszedés, hőségnek és 
nedvességnek való kitevés stb.). Ajánlott megőrizni a csomagolást későbbi tájékozódás céljából.
A szolgáltatásaink további tökéletesítése érdekében tett erőfeszítéseink miatt megváltoztathatjuk 
a terméknek a csomagoláson feltüntetett színeit és részleteit.
FIGYELMEZTETÉS! Nem alkalmas 3 éves kor alatti gyermekek részére. Fulladásveszély – Apró 
részek.

Hivatkozás: JL2365DC-4

Európában tervezve és fejlesztve – Gyártó ország: Kína
© Lexibook®
©Disney/Pixar

www.lexibook.com

Környezetvédelem
A nem működő elektromos készülékek újrahasznosíthatóak, ezért nem szabad 
kidobni a szokásos háztartási szeméttel! Támogassa Ön is aktívan a természeti 
erőforrások megőrzését és járuljon hozzá a környezet megóvásához oly módon, 
hogy ezt a készüléket kidobás helyett juttassa vissza valamelyik begyűjtőhelyre 
(ha van).

Kérjük, nézze meg 2. oldalon megadott játékok listáját. 
JÁTÉKLISTA

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France
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Ta console de jeu fonctionne avec 3 piles alcalines AAA/LR03 de 1,5 V  (non fournies). 
Demande à un adulte de t’aider pour trouver et installer les piles correctes. N’utilise que les piles 
spécifiées pour ce produit.

1. A l’aide d’un tournevis, ouvrir la porte du compartiment des piles situé au 
dos de l’appareil.

2. Installer les 3 piles alcalines AAA/LR03 en respectant la polarité indiquée 
au fond du compartiment des piles et selon le schéma ci-contre.

3. Refermer le compartiment des piles et resserrer la vis.

NOTES : 
- Si le son faiblit ou si le jeu ne répond plus correctement aux commandes, penser à changer les piles.
- Afin d’assurer un fonctionnement optimal, il est recommandé d’utiliser des piles alcalines.

Lors du déballage, assure-toi que les pièces suivantes soient incluses : 

Une console de jeu / Un mode d’emploi

ATTENTION : Les éléments d’emballage tels que films plastiques, rubans adhésifs, étiquettes et 
rubans de fixation métalliques ne font pas partie de ce jouet et doivent être enlevés par raison de 
sécurité avant toute utilisation par un enfant.

CONTENU DE L’EMBALLAGE 

INFORMATIONS SUR LES PILES

ATTENTION : D’importantes interférences électromagnétiques ou des décharges électrostatiques 
peuvent provoquer un dysfonctionnement ou une perte de données. Si l’appareil ne fonctionne 
pas correctement, enlevez puis remettez les piles.

NOTE : Avant de démarrer, enlever la pellicule antistatique de l’écran LCD. 

1.  Touche Marche/Arrêt/Reset (ON/OFF/RESET) :
- Appuyer sur cette touche pour allumer la console de jeux. La page d’ouverture, puis la liste 

des jeux, s’affichent alors à l’écran. Parcourir la liste à l’aide des touches directionnelles 
(Gauche/Droite/Haut/Bas), puis sélectionner le jeu souhaité à l’aide du bouton B. 

- Appuyer sur cette touche quelques secondes, puis relâcher-la pour éteindre la console de 
jeux. La console s’éteindra automatiquement après 3 minutes d’inactivité. 

- Appuyer brièvement sur cette touche pour revenir à la liste des jeux ou pour réinitialiser 
l’appareil en cas de disfonctionnement. 

2.  Touche de réglage du volume. Il y a 3 niveaux de volume disponibles : silencieux (pas de 
son), moyen et fort. Au démarrage de la console, le volume est au niveau moyen. Appuyer 
une fois sur cette touche pour passer d’un niveau à l’autre. 

3.  Bouton A
4.  Touches directionnelles (Gauche/Droite/Haut/Bas)
5.  Bouton B

PRÉSENTATION DU PRODUIT

Ne pas recharger les piles non rechargeables. Retirer les accumulateurs du jeu avant de les 
recharger. Ne charger les accumulateurs que sous la surveillance d’un adulte. Ne pas mélanger 
différents types de piles ou accumulateurs, ou des piles et accumulateurs neufs et usagés. Les piles 
et accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. Les piles et accumulateurs 
usagés doivent être enlevés du jouet. Les bornes d’une pile ou d’un accumulateur ne doivent pas 
être mises en court-circuit. Ne pas jeter les piles au feu. Retirer les piles en cas de non utilisation 
prolongée. Ce jeu doit être alimenté avec les piles spécifiées seulement. Les batteries ne doivent 
jamais être exposées à une source de chaleur excessive, par exemple la lumière du soleil ou un feu.
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Tous les papiers
sont recyclables

Protéger le jouet de l’humidité. S’il est mouillé, l’essuyer immédiatement. Ne pas le laisser en 
plein soleil, ne pas l’exposer à une source de chaleur. Ne pas le laisser tomber. Ne pas tenter 
de le démonter. Pour le nettoyer, utiliser un chiffon légèrement imbibé d’eau à l’exclusion de tout 
produit détergent. En cas de mauvais fonctionnement, essayer d’abord de changer les piles. Si le 
problème persiste, relire attentivement la notice afin de vérifier que rien n’a été omis.
NOTE : veuillez garder ce mode d’emploi, il contient d’importantes informations. 
Ce produit est couvert par notre garantie de trois ans. Pour toute mise en œuvre de la garantie 
ou du service après-vente, vous devez vous adresser à votre revendeur muni d’une preuve 
d’achat. Notre garantie couvre les vices de matériel ou de montage imputables au constructeur 
à l’exclusion de toute détérioration provenant du non-respect de la notice d’utilisation ou toute 
intervention intempestive sur l’article (telle que le démontage, exposition à la chaleur ou à 
l’humidité…).
Il est recommandé de conserver l’emballage pour toute référence ultérieure.
Dans un souci constant d’amélioration, nous pouvons être amenés à modifier les couleurs et les 
détails du produit présenté sur l’emballage. 
ATTENTION!  Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Risque de suffocation en raison 
des petites pièces.
Référence : JL2365DC-4
Conçu et développé en Europe – Fabriqué en Chine
© Lexibook®
©Disney/Pixar
Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis, France

Pour vos demandes concernant un problème SAV ou une réclamation, écrivez à savcomfr@lexibook.
com
www.lexibook.com

ENTRETIEN ET GARANTIE

Informations sur la protection de l’environnement
Tout appareil électrique usé est une matière recyclable et ne devrait pas faire partie 
des ordures ménagères ! Nous vous demandons de bien vouloir nous soutenir 
en contribuant activement au ménagement des ressources et à la protection de 
l’environnement en déposant cet appareil dans des sites de collectes (si existants).

A lire avant toute utilisation d’un jeu vidéo par vous-même ou par votre enfant.
I. - Précautions à prendre dans tous les cas pour l’utilisation d’un jeu vidéo. 
   Évitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil. Assurez-vous que vous jouez 

dans une pièce bien éclairée en modérant la luminosité de votre écran. Lorsque vous utilisez un jeu 
vidéo susceptible d’être connecté à un écran, jouez à bonne distance de cet écran de télévision et 
aussi loin que le permet le cordon de raccordement. En cours d’utilisation, faites des pauses de dix à 
quinze minutes toutes les heures.

II. - Avertissement sur l’épilepsie. 
   Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d’épilepsie comportant, le cas échéant, 

des pertes de conscience à la vue, notamment, de certains types de stimulations lumineuses fortes : 
succession rapide d’images ou répétition de figures géométriques simples, d’éclairs ou d’explosions. 
Ces personnes s’exposent à des crises lorsqu’elles jouent à certains jeux vidéo comportant de 
telles stimulations, alors même qu’elles n’ont pas d’antécédent médical ou n’ont jamais été sujettes 
elles-mêmes à des crises d’épilepsie. Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà 
présenté des symptômes liés à l’épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de stimulations 
lumineuses, consultez votre médecin avant toute utilisation. Les parents se doivent également d’être 
particulièrement attentifs à leurs enfants lorsqu’ils jouent avec des jeux vidéo. Si vous-même ou votre 
enfant présentez un des symptômes suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou 
des muscles, trouble de l’orientation, mouvement involontaire ou convulsion, perte momentanée de 
conscience, il faut cesser immédiatement de jouer et consulter un médecin.

AVERTISSEMENT SUR L’ÉPILEPSIE
Merci de vous référer à la liste de jeux en page 2.

LISTE DES JEUX
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Žaidimų pultas veikia su 3 X 1,5 V   AAA / LR03 tipo baterijomis (nepridedamos).
Paprašykite suaugusio asmens pagalbos, kad padėtų rasti ir įdėti tinkamas baterijas. Su šiuo 
produktu naudokite tik nurodytas baterijas.

1. Norėdami atidaryti baterijų skyriaus dangtelį, esantį užpakalinėje prietaiso 
pusėje, naudokite atsuktuvą.

2. Pagal baterijų skyriaus dugne nurodytą poliškumą ir priešais esančią 
schemą įdėkite 3 x LR03 / AAA baterijas.

3. Uždarykite baterijų skyriaus nugarėlę ir priveržkite varžtu.

PASTABOS:
- jei garsas silpnas arba žaidimas tinkamai neveikia, pakeiskite baterijas;
- kad geriau veiktų, rekomenduojama naudoti šarmines baterijas.

Išpakuodami įsitikinkite, kad pakuotėje yra šie daiktai:
1 x žaidimų pultas / 1 x instrukcijų vadovas

ĮSPĖJIMAS: visos pakuotės medžiagos, tokios kaip juosta, plastiko lakštai, vielinės virvelės ir 
žymos, nėra šio žaislo dalis ir turi būti išmestos dėl vaiko saugumo.

PAKUOTĖS TURINYS

INFORMACIJA APIE BATERIJAS

Nekraukite neįkraunamų baterijų. Prieš kraudami įkraunamas baterijas, išimkite jas iš žaislo. 
Įkraunamas baterijas kraukite tik prižiūrint suaugusiam asmeniui. Nemaišykite skirtingų tipų baterijų 
arba naujų ir panaudotų baterijų. Naudokite tik to paties tipo arba rekomenduojamoms baterijoms 
tolygias baterijas. Įdėkite baterijas atsižvelgdami į tinkamą poliškumą. Išsikrovusias baterijas išimkite 
iš žaislo. Netrumpinkite tiekiamų išvadų grandinės. Nemeskite baterijų į ugnį. Jei ketinate ilgai 
nenaudoti žaidimo, išimkite baterijas. Nelaikykite baterijų ten, kur labai karšta, pvz.: saulės šviesoje, 
prie ugnies ir pan.

PASTABA: prieš pradėdami žaisti, nuo LCD ekrano nuimkite plastikinę plėvelę. 
1. ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO / NUSTATYMO IŠ NAUJO mygtukas: 

- paspauskite šį mygtuką, norėdami įjungti žaidimų pultą. Ekrane pasirodys pradinis puslapis ir 
žaidimų sąrašas. Naudokite rodyklių mygtukus (kairėn / dešinėn / aukštyn / žemyn), norėdami 
judėti sąrašu, ir pasirinkite norimą žaidimą paspausdami B mygtuką; 

- paspauskite šį mygtuką, norėdami išjungti žaidimų pultą. Pultas automatiškai išsijungs, jei bus 
neaktyvus 3 min.; 

- paspauskite šį mygtuką, norėdami grįžti į žaidimų pasirinkimo ekraną arba iš naujo paleisti 
prietaisą sutrikus jo veikimui. 

2.  Garsumo nustatymo mygtukas. Yra 3 galimi garsumo lygiai: begarsis, vidutinis ir garsus. Įjungus  
 pultą, garsumas nustatomas į vidutinį. Paspauskite šį mygtuką, norėdami pereiti iš vieno garsumo  
 lygio į kitą. 

3. A mygtukas 
4. Rodyklių mygtukai (kairėn / dešinėn / aukštyn / žemyn) 
5. B mygtukas 

ĮSPĖJIMAS: dėl stiprių dažnio trukdžių arba elektrostatinės iškrovos gali sutrikti veikimas arba 
išsitrinti atmintis. Jei žaidimas pradėtų veikti nenormaliai, išimkite baterijas ir įdėkite jas iš naujo.

MYGTUKŲ VADOVAS
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ĮSPĖJIMAS DĖL EPILEPSIJOS
Perskaitykite prieš patys žaisdami vaizdo žaidimus arba leisdami juos žaisti vaikams. Kai kurie 
žmonės yra linkę patirti epilepsijos priepuolių arba prarasti sąmonę kasdien dažnai matydami 
tam tikras mirgančias šviesas arba objektus. Tokiems žmonėms kyla rizika patirti priepuolių 
žiūrint tam tikrus televizijos vaizdus arba žaidžiant tam tikrus vaizdo žaidimus. Taip gali nutikti net 
tuomet, kai asmuo neturi medicininės sirgimo epilepsija istorijos. Jei jums arba šeimos nariui kada 
nors pasireiškė su epilepsija susijusių simptomų (priepuoliai arba sąmonės praradimas) stebint 
mirksinčias šviesas arba vaizdus, prieš naudodami pasikonsultuokite su gydytoju. 
Patariame tėvams stebėti vaikus, kai jie žaidžia vaizdo žaidimus. Jei jums arba vaikams 
pasireiškia šie simptomai: galvos svaigimas, regos problemos, akių arba raumenų įtampa, 
sąmonės praradimas, nevalingi judesiai arba priepuoliai, nedelsiant nustokite žaisti ir 
pasikonsultuokite su gydytoju. 

Atsargumo priemonės, kurių reikia laikytis žaidžiant vaizdo žaidimą: 
• jei naudojate vaizdo žaidimą, kurį galima prijungti prie televizoriaus ekrano, atsistokite arba 

atsisėskite palyginti toli nuo televizoriaus ekrano, tiek, kiek leidžia laidas; 
• teikite pirmenybę vaizdo žaidimams, kurių mažas ekranas. Venkite žaisti vaizdo žaidimus, jei 

esate pavargęs arba jums trūksta miego; 
• įsitikinkite, kad žaidžiate gerai apšviestoje patalpoje; 
• žaisdami vaizdo žaidimus, kas valandą padarykite 10–15 min. pertrauką.

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA IR GARANTIJA
Norėdami nuvalyti įrenginį, naudokite tik minkštą, šiek tiek drėgną šluostę. Nenaudokite valymo 
priemonių. Nelaikykite įrenginio tiesioginėje saulės šviesoje arba prie kito šilumos šaltinio. 
Nenardinkite įrenginio vandenyje. Neišmontuokite ir nenumeskite įrenginio. Nebandykite perkreipti 
arba sulenkti įrenginio. 

PASTABA: saugokite šį instrukcijų vadovą, jame yra svarbios informacijos. 
Šiam produktui teikiama mūsų 3 metų garantija. Dėl pretenzijų pagal garantiją arba aptarnavimo 
po pardavimo susisiekite su platintoju ir pateikite galiojantį įsigijimo įrodymą. Mūsų garantija 
apima gamybinių medžiagų ir gamybos defektus, išskyrus nusidėvėjimą dėl instrukcijų vadovo 
nepaisymo arba neatsargių, su gaminiu atliekamų veiksmų (tokių kaip išmontavimas, laikymas 
karštoje ir drėgnoje aplinkoje, kt.). Rekomenduojame saugoti pakuotę, nes jos gali prireikti 
ateityje. 
Siekdami nuolat gerinti teikiamas paslaugas, galime įgyvendinti ant pakuotės parodyto produkto 
spalvų ir detalių modifikacijas. 
ĮSPĖJIMAS! Netinka vaikams iki 3 metų amžiaus. Pavojus užspringti – mažos detalės. 

Nuoroda: JL2365DC-4

Sukurta ir sukonstruota Europoje – pagaminta Kinijoje

© Lexibook® 
©Disney/Pixar

Dėl aptarnavimo po pardavimo susisiekite su mūsų komandomis:
www.lexibook.com

Aplinkosauga:
nebereikalingus elektrinius prietaisus galima perdirbti. Neišmeskite jų kartu su 
kitomis buitinėmis atliekomis! Aktyviai remkite gamtosaugą ir padėkite apsaugoti 
aplinką grąžindami prietaisą į surinkimo centrą (jei toks yra).

Peržiūrėkite 2 psl. pateiktą žaidimų sąrašą.

ŽAIDIMŲ SĄRAŠAS

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France
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Spillekonsollen bruger 3 stk. 1,5 V  AAA/LR03 batterier (medfølger ikke).
Bed en voksen om at hjælpe dig med at finde og isætte den rigtige type batterier. Kun de specificerede 
batterier må bruges i dette produkt.

1.  Brug en skruetrækker til at åbne batteriskuffen på bagsiden af konsollen.
2. Isæt 3 stk. AAA/LR03 batterier, mens du tager hensyn til polariteten 

angivet i bunden af batteriskuffen og som vist på tegningen overfor. 
3. Sæt batteriskuffedækslet på igen og stram skruen.

BEMÆRK:
- Bliver lydstyrken for lav eller reagerer spillet ikke korrekt, bør du overveje at udskifte batterierne.
- Det anbefales at bruge alkaliske batterier for en bedre ydeevne.

Under udpakningen, skal du sikre dig at følgende dele forefindes:

1 stk. spillekonsol / 1 stk. brugervejledning

ADVARSEL: Emballagemateriale, såsom ser plastikposer, tråde og mærker udgør ikke en del af 
legetøjet og bør kasseres for barnets sikkerhed.

ÆSKENS INDHOLD

BATTERIOPLYSNINGER

Forsøg ikke at genoplade engangsbatterier. Genopladelige batterier skal fjernes fra legetøjet, før 
genopladningen påbegyndes. Genopladelige batterier bør kun oplades under opsyn af en voksen. 
Bland ikke gamle og friske batterier eller batterityper. Det anbefales kun at bruge batterier af 
samme eller tilsvarende type. Vær opmærksom på batteriernes polaritet (+, -), når disse isættes. 
Flade batterier bør straks fjernes fra legetøjet. Undgå at kortslutte polerne. Batterier må aldrig 
udsættes for åben ild. Fjern batterierne, hvis legetøjet ikke skal anvendes i længere tid. Batterierne 
må ikke udsættes for ekstrem varme som solskin, ild eller lignende.

BEMÆRK: Fjern den beskyttende plastikfilm fra LCD-skærmen, før konsollen tages i brug.
1.  ON / OFF / RESET-knappen:
-  Tryk på denne knap for at tænde spillekonsollen. Forsiden og spillisten toner derefter frem på 

skærmen. Brug piletasterne (Venstre/Højre/Op/Ned) til at manøvrere gennem listen. Vælg det 
ønskede spil at trykke på knap B.

-  Hold knappen nede i et par sekunder og slip den så for at slukke for spillekonsollen. Konsollen 
slukker automatisk efter 3 minutters inaktivitet.

-  Tryk på denne knap for at vende tilbage til spillisten eller for at genstarte enheden i tilfælde af 
en fejl.

2.  Lydstyrkekontrol. Der kan vælges mellem 3 lydstyrkeniveauer: fra, medium og høj. Når 
du tænder konsollen, er lydstyrken indstillet på medium. Brug denne knap til at vælge mellem 
de forskellige lydniveauer.

3.  Knap A 
4.  Piletaster (Venstre/Højre/Op/Ned)
5.  Knap B

ADVARSEL: Kraftig frekvens interferens eller elektrostatiske udladninger kan forårsage 
funktionsforstyrrelser eller hukommelsestab. Fungerer konsollen ikke normalt, bør du fjerne 
batterierne og sætte dem i på ny.

TASTER OG KNAPPER
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EPILEPSI ADVARSEL

Læs venligst dette, før du eller dine børn tager spillet i brug! Nogle mennesker rammes af epileptiske 
anfald eller mister bevidstheden, når de udsættes for blinkende lys eller bestemte lysmønstre i 
dagligdagen. Disse mennesker kan få et anfald, mens de ser visse TV programmer eller spiller visse 
videospil. Dette kan forekomme, selvom en person aldrig tidligere har oplevet epileptiske anfald. Du 
bør konsultere din læge, inden du begynder at spille, hvis du eller nogen i din familie nogensinde har 
udvist symptomer relateret til epilepsi (krampeanfald eller tab af bevidsthed) i forbindelse med blink-
ende lys eller billeder. Forældre rådes til at overvåge deres børns brug af videospil. Du bør STRAKS 
stoppe spillet og kontakte en læge, hvis du eller dit barn oplever et eller flere af følgende symptomer: 
Svimmelhed, synsforstyrrelser, øjenstress, muskelsammentrækninger, tab af bevidsthed, ufrivillige 
bevægelser eller krampeanfald.

Tag altid følgende forholdsregler, når du spiller videospil:
• Hvis du bruger et videospil, der er forbundet til en fjernsynsskærm, må du ikke sidde eller stå for tæt 

på skærmen. Sid eller stå så langt fra skærmen, som ledningerne tillader.
• Benyt en lille skærm, hvis det er muligt. Undgå at spille, hvis du er træt eller ikke har sovet tilstræk-

keligt.
• Sørg for at lokalet, du spiller i, er godt oplyst.
• Hvil i mindst 10-15 minutter ud af hver time, du spiller.

VEDLIGEHOLDELSE OG GARANTI
Konsollen må kun rengøres med en blød, let fugtig klud. Brug aldrig rengøringsmidler. Konsollen 
må ikke udsættes for direkte sollys eller andre varmekilder. Konsollen må ikke nedsænkes i vand. 
Konsollen må ikke demonteres eller tabes. Undgå at vride eller bøje konsollen.

BEMÆRK: Gem denne brugervejledning, da den indeholder vigtige oplysninger.
Dette produkt er dækket af vores 3-års garanti. For ethvert krav under garantien eller eftersalg 
service, bedes du kontakte din forhandler og præsentere et gyldigt købsbevis. Vores garanti 
omfatter alle produktions-, materiale- og fabrikationsfejl, med undtagelse af forringelser der er 
en følge af manglende overholdelse af brugervejledningen eller skødesløs behandling af varen 
(såsom demontering, udsættelse for varme og fugt, o.s.v.). Det anbefales at gemme emballagen 
til fremtidig reference. Som en følge af vore kontinuerlige bestræbelser på at forbedre vore 
produkter, kan der være forskel mellem denne vares farver og detaljer og illustrationen på 
emballagen.
ADVARSEL! Ikke egnet til børn under 3 år. Kvælningsfare grundet mange små dele.

Reference: JL2365DC-4

Designet og udviklet i Europa – Fremstillet i Kina
© Lexibook® 
©Disney/Pixar 

www.lexibook.com

Miljøbeskyttelse:
Uønskede elektriske apparater kan genbruges og bør ikke kasseres sammen 
med almindeligt husholdningsaffald! Vær aktivt med til at støtte bevarelsen 
af naturressourcer og beskytte miljøet ved at returnere dette apparat til en 
genbrugscentral (hvor muligt).

Der henvises til spillisten på side 2. 
SPILLISTE

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes 
Bâtiment 11 
91940 Les Ulis
France
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ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII

Po rozpakowaniu należy upewnić się, że w środku znajdują się:

1 x konsola do gry / 1 x instrukcja obsługi

OSTRZEŻENIE: Dla bezpieczeństwa dziecka wszystkie elementy opakowania takie jak taśma, 
folie, druty mocujące i torebki należy usunąć – nie są one częścią zabawki.

Konsola do gier działa z 3 bateriami typu 1.5V  AAA / LR03 (brak w zestawie). Poproś osobę 
dorosłą, aby pomogła ci znaleźć i zainstalować odpowiednie baterie. Z tym 
produktem należy używać tylko określonych baterii. 
1. Odkręć śrubokrętem i otwórz schowek na baterie znajdujący się z tyłu 

urządzenia.
2. Załóż 3 baterie LR03/AAA zgodnie z oznaczeniami biegunów na  

ściance dolnej schowka na baterie, tak jak pokazano na rysunku obok.
3. Zamknij schowek na baterie i dokręć śrubę.
UWAGI:
- W przypadku słabego dźwięku lub jeżeli gra nie reaguje poprawnie, pomyśl o wymianie baterii.
- Aby urządzenie lepiej działało, zaleca się używanie baterii alkalicznych.

OSTRZEŻENIE: Silne zakłócenia elektromagnetyczne lub wyładowania elektrostatyczne mogą 
powodować niewłaściwe działanie urządzenia lub utratę danych zapisanych w pamięci. W razie 
wystąpienia nietypowego działania, należy wyjąć i ponownie założyć baterie.

KLAWISZE – INSTRUKCJA

Nie należy ładować baterii jednorazowych. Przed ładowaniem baterie akumulatorowe należy wyjąć z 
zabawki. Baterie akumulatorowe należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej. Nie należy mieszać 
ze sobą baterii różnych typów lub baterii nowych i używanych. Należy używać wyłącznie baterii zalecanego 
typu lub równoważnych. Baterie należy zakładać zgodnie z oznaczeniami biegunów. Zużyte baterie należy 
wyjąć z zabawki. Nie zwierać wyprowadzeń zasilania. Nie wrzucać baterii do ognia. Jeżeli gra nie będzie 
przez dłuższy czas używana, należy wyjąć z niej baterie. Baterię należy chronić przed nadmiernym ciepłem, 
np. promieniami słonecznymi, ogniem, itp.
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UWAGA: Przed rozpoczęciem gry z ekranu wyświetlacza LCD należy usunąć folię. 

1.   Przycisk ON/OFF/RESET (Włącz/Wyłącz/Reset): 
       - Ten przycisk służy do włączania konsoli do gry. Następnie na ekranie pojawia się strona powitalna 
         z listą gier. Za pomocą klawiszy strzałek (W lewo/ W prawo/W górę/W dół) należy przejrzeć listę i 
         wybrać grę wciśnięciem przycisku B. 
       - Przycisk służy też do wyłączania konsoli do gry. Po 3 minutach braku aktywności konsola wyłączy 
         się automatycznie. 
       - Wciśnięcie przycisku pozwala również wrócić na ekran wyboru gry lub ponownie włączyć 
         urządzenie w przypadku usterki. 
2.   Przycisk ustawiania głośności. Dostępne są 3 poziomy głośności: wyciszenie, średnio i głośno. 

Po włączeniu konsoli głośność jest ustawiona na poziom średni. Wciśnięcie przycisku przełącza 
między kolejnymi poziomami głośności. 

3.   Przycisk A 
4.   Klawisze strzałek (W lewo/W prawo/W górę/W dół) 
5.   Przycisk B 
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Do czyszczenia urządzenia należy używać wyłącznie miękkiej, lekko zwilżonej ściereczki. Nie używać 
detergentów. Chronić przed bezpośrednim nasłonecznieniem i innymi źródłami ciepła. Nie zanurzać w 
wodzie. Nie otwierać, nie upuszczać. Nie próbować skręcać lub zginać. 

UWAGA: Prosimy zachować niniejszą instrukcję, podane są w niej ważne informacje. 
Produkt jest objęty trzyletnią gwarancją. Aby skorzystać z gwarancji lub serwisu obsługi 
posprzedażowej, prosimy skontaktować się z dystrybutorem i przedstawić ważny dowód zakupu. 
Nasza gwarancja obejmuje produkcyjne wady materiałowe i wykonawcze, z wyjątkiem zużycia 
spowodowanego nieprzestrzeganiem zaleceń instrukcji oraz przypadków niedbałego lub 
nierozważnego postępowania (np. demontaż, wystawienie na działanie wysokich temperatur lub 
wilgoci, itp.). Zaleca się zachować opakowanie na przyszłość. 
W związku z nieustannym udoskonalaniem naszych usług, kolory i szczegóły produktu mogą się 
zmienić w stosunku do tych, które pokazano na opakowaniu. 
OSTRZEŻENIE! Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat. Ryzyko zadławienia – małe części. 

Nr ref.:  JL2365DC-4

Zaprojektowano i opracowano w Europie – Wyprodukowano w Chinach

© Lexibook®
©Disney/Pixar

W kwestiach dotyczących obsługi posprzedażnej prosimy o kontakt z naszymi zespołami:
www.lexibook.com

UTRZYMANIE I GWARANCJA

Ochrona środowiska:
Zbędne urządzenia elektryczne nadają się do recyklingu, nie należy ich wyrzucać 
razem ze zwykłymi odpadami domowymi! Prosimy o aktywne wspieranie ochrony 
zasobów naturalnych i pomoc w ochronie środowiska przez oddawanie urządzeń 
do punktów zbiórki (o ile są dostępne).

Prosimy przeczytać, zanim Państwa dzieci zaczną używać gier wideo. Niektóre osoby w wyniku 
patrzenia na pewne migające światła lub przedmioty często występujące w życiu codziennym są 
narażone na ataki epilepsji lub utratę przytomności. Osoby takie są narażone na atak pod wpływem 
oglądania niektórych obrazów telewizyjnych lub grania w gry wideo. Tego typu przypadki mogą 
wystąpić nawet wtedy, gdy osoba nie miała wcześniejszych problemów z epilepsją. Jeżeli ktokolwiek 
w rodzinie miewał objawy powiązane z epilepsją (ataki lub utrata przytomności) podczas oglądania 
migających świateł i obrazów, przed użyciem należy skonsultować się z lekarzem. 
Rodzicom zaleca się nadzorować dzieci grające w gry wideo. Jeżeli Państwo lub Państwa dziecko 
doświadczają któregokolwiek z następujących objawów: zawroty głowy, zaburzenia widzenia, napięcie 
mięśni oczu lub ogólnie mięśni, utrata przytomności, mimowolne ruchy lub ataki, należy natychmiast 
zaprzestać gry i skonsultować się z lekarzem. 

Środki ostrożności podczas używania gier wideo: 
• Podczas używania gry wideo, którą można podłączyć do ekranu telewizora, należy siedzieć lub stać 

stosunkowo daleko od ekranu telewizora – na tyle, na ile pozwala przewód połączeniowy. 
• Najlepiej jest używać gier wideo wyposażonych w mały ekran. Należy unikać grania w gry wideo w przy-

padku zmęczenia lub niedospania. 
• W gry należy grać w pomieszczeniu, które jest dobrze oświetlone. 
• W czasie gry w grę wideo należy co godzinę robić sobie 10-15 minutową przerwę.

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE EPILEPSJI

Patrz lista gier podana na stronie 2.
LISTA GIER
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Cuando desembale el aparato, asegúrese de que los siguientes elementos están presentes en 
el paquete: 

1 x consola de juegos  / 1 x manual de instrucciones
¡ADVERTENCIA! Los elementos utilizados para el embalaje, tales como recubrimientos de plástico, 
cintas adhesivas, etiquetas y ataduras metálicas, no forman parte de este juguete y deberán retirarse 
del mismo por razones de seguridad antes de que se permita al niño utilizar el juguete.

La consola de juegos funciona con 3 pilas de 1,5 V  de tipo AAA/LR03 (no incluidas). 
Pide ayuda a un adulto para encontrar e instalar las pilas correctas. Solo 
deben utilizarse en este producto las pilas especificadas. 
1. Utilice un destornillador para abrir la tapa del compartimento de las pilas 

situado en la parte posterior del aparato.  
2. Instale las 3 pilas de tipo LR03/AAA observando la polaridad correcta 

indicada en el fondo del compartimento de las pilas y conforme se indica 
en el diagrama mostrado aquí al lado. 

3. Cierre el compartimento de las pilas y apriete el tornillo. 
NOTAS:
- Si el sonido parece perder potencia o el juego no responde como es debido, vaya pensando en 

sustituir las pilas. 
- Para que el producto funcione de manera óptima, se recomienda la utilización de pilas alcalinas.

CONTENIDO DEL EMBALAJE

INFORMACIÓN SOBRE LAS PILAS

¡ADVERTENCIA! Interferencias fuertes de señales de radio o descargas electrostáticas pueden 
provocar un mal funcionamiento de la unidad o que se pierda el contenido de la memoria. En caso 
de que se produzca un funcionamiento anormal, retire y vuelva a colocar las pilas.

NOTA: Antes de encender por primera vez la consola de juegos, retire la película plástica 
adhesiva de protección de la pantalla LCD.

1.  Tecla de encendido/apagado/reinicio (ON/OFF/RESET): 
- Pulse esta tecla para encender la consola de juegos. Seguidamente, la pantalla mostrará la 

página de inicio y la lista de juegos. Utilice las flechas de desplazamiento direccional (Izquierda/
Derecha/Ascendente/Descendente) para recorrer la lista y seleccione el juego deseado pulsando 
el botón B. 

- Mantenga pulsada la tecla durante unos segundos y, a continuación, suéltela para apagar la 
consola de juegos. El aparato se apagará automáticamente al cabo de 3 minutos si no se detecta 
actividad alguna por parte del usuario. 

- Pulse esta tecla para volver a la pantalla de selección de juegos o reiniciar el aparato en caso de 
funcionamiento anormal. 

2.  Botón de configuración del volumen. Hay 3 niveles de volumen disponibles: desactivado, 
medio y alto. Al encender la consola, el volumen estará ajustado a su nivel medio. Pulse este botón 
para alternar entre los diferentes niveles de volumen. 

3.  Tecla A 
4.  Teclas de desplazamiento direccional
5.  Tecla B

DESCRIPCIÓN DE LAS TECLAS Y BOTONES

No intente nunca recargar pilas no recargables. Para cargar las pilas recargables, antes retírelas del juguete. 
Las pilas recargables deben recargarse siempre bajo la supervisión de un adulto. No mezcle pilas de distinto 
tipo, o pilas nuevas con pilas usadas. Utilice únicamente pilas del tipo recomendado o equivalentes. Colocar 
siempre las pilas en la posición correcta, de acuerdo con la polaridad indicada en el compartimento. Retire 
del juguete las pilas gastadas. No permita que entren en contacto eléctrico los terminales de la alimentación. 
Si prevé que el juguete no va a utilizarse durante un periodo largo de tiempo, retire las pilas. Cuando el 
sonido se hace débil o el juego no responde adecuadamente es señal de que debe sustituir las pilas. 
Deberá evitarse exponer las baterías a temperaturas excesivamente elevadas tales como las generadas 
por la la acción de los rayos del sol o de las llamas. Deberá evitarse exponer las baterías a temperaturas 
excesivamente elevadas tales como las generadas por la acción de los rayos del sol o de las llamas.
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Para limpiar el juguete, utilice únicamente un paño suave humedecido en agua. No utilice ningún 
producto detergente. No exponga el juguete a la acción directa de los rayos del sol ni a ninguna 
otra fuente de calor. No mojar el juguete. No desmonte o deje caer el juguete. Retire las pilas del 
juguete si no va utilizarlo durante largos periodos de tiempo.
NOTA: Conserve este manual de instrucciones ya que contiene informaciones de importancia. 
Este producto está cubierto por nuestra garantía de 3 años. Para cualquier reclamación bajo 
la garantía o petición de servicio post venta deberá dirigirse a su revendedor y presentar su 
comprobante de compra. Nuestra garantía cubre los defectos de material o montaje que sean 
imputables al fabricante, con la excepción de todo aquel deterioro que sea consecuencia de la no 
observación de las indicaciones indicadas en el manual de instrucciones o de toda intervención 
improcedente sobre este aparato (como por ejemplo el desmontaje, exposición al calor o a la 
humedad…). Se recomienda conservar el embalaje para cualquier referencia futura. En nuestro 
constante afán de superación, podemos proceder a la modificación de los colores y detalles del 
producto mostrado en el embalaje. 
¡ADVERTENCIA! No apto para niños menores de 3 años. Peligro de atragantamiento – Piezas 
pequeñas.
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MANTENIMIENTO Y GARANTÍA

Advertencia para la protección del medio ambiente
¡Los aparatos eléctricos desechados son reciclables y no deben ser eliminados  en 
la basura doméstica! Por ello pedimos que nos ayude a contribuir activamente en el 
ahorro de recursos y en la protección del medio ambiente entregando este aparato en 
los centros de colección  (si existen).

AVISO RELACIONADO CON LA EPILEPSIA
Léase antes de utilizar cualquier videojuego, ya sea por usted o por sus hijos. Algunas personas 
son susceptibles de padecer ataques epilépticos o desmayos al contemplar ciertos tipos de luces 
parpadeantes o elementos encontrados frecuentemente en nuestro entorno cotidiano. Estas personas 
están expuestas a ataques epilépticos cuando contemplan ciertas imágenes de televisión o al 
jugar con ciertos videojuegos. Estos fenómenos pueden aparecer incluso si el individuo no tiene 
antecedentes médicos que puedan denotar la enfermedad o aunque nunca haya sufrido un ataque 
epiléptico con anterioridad. Si usted o algún miembro de su familia ya ha experimentado síntomas 
relacionados con la epilepsia (ataques o desmayos) ante estímulos “luminosos”, consulte a su médico 
antes de proceder a utilizar este aparato.
Aconsejamos a los padres que vigilen a sus hijos mientras que estos juegan con videojuegos. Si 
usted o alguno de sus hijos experimenta algunos de los siguientes síntomas: mareos, alteración de la 
visión, contracciones oculares o musculares, pérdida de conocimiento, desorientación, movimientos 
involuntarios o convulsiones, interrumpa inmediatamente el juego y consulte a su médico.

Precauciones a tomar siempre que se esté usando un vídeo juego
• Cuando esté usando un video juego que se conecta al aparato de TV, permanezca de pie o siéntese 

relativamente alejado de la pantalla de TV y tan lejos como el cable le permita.
• Use, de preferencia, vídeo juegos que posean pantallas pequeñas. Evite jugar a vídeo juegos si se 

encuentra cansado o ha dormido poco.
• Asegúrese de que juega en una habitación bien iluminada.
• Cuando juegue a vídeo juegos tómese de 10 a 15 minutos de descanso por cada hora de juego.

Por favor, consulte la lista de juegos de la página 2. 
LISTA DE JUEGOS
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